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Merci !
N o u s  v o u s  re m e rc i o n s  d ' a v o i r  c h o i s i  c e  p ro d u i t 
VA L BE R G. 
Choisis,  testés et recommandés par ELECTRO DEPOT, 
le s  p ro d u i t s  d e  l a  m a rq u e  VA L B E R G  s o n t  s i m p le s 
d ' u t i l i s a t i o n ,  t o u t  e n  o f f r a n t  d e s  p e r f o r m a n c e s 
f i ab les  e t  u n e  qua l i té  i r répro c h able .
Grâce à cet  apparei l ,  vous êtes assuré(e)  que chaque 
u t i l i s a t io n  vou s  appo r te ra  s a t i s fac t ion .

B ie n ve n ue  c h e z  E L E CTR O D E POT.

Consul tez  notre  s i te  In ternet  :  www.electrodepot . f r
              www.electrodepot .be
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Aperçu de l’appareilA

Description de l’appareil

Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé comme un appareil encastrable.

AVERTISSEMENT :
Cette présentation des parties de l’appareil est fournie à 
titre informatif uniquement. Les parties peuvent varier en 
fonction du modèle d’appareil.

A Compartiment congélateur 6 Pieds réglables

B Compartiment réfrigérateur 7 Balconnet à bouteilles

1 Clayette congélateur 8 Balconnets

2 Boitier thermostat 9 Support porte-oeufs

3 Clayettes réfrigérateur 10 Bac à glaçons

4 Couvercle du compartiment à 
légumes

11 Raclette en plastique *

5 Compartiment à légumes

* Sur certains modèles
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Aperçu de l’appareilA

Dimensions

W2

D
2

W1

D
1

W3

90o

D
3

H
1

H
2

Dimensions globales 1

H1 mm 1610,0

W1 mm 540,0

D1 mm 570,0
1 la hauteur, la largeur et la 
profondeur de l’appareil sans la 
poignée.
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Aperçu de l’appareilA

Espace nécessaire à l’utilisation 2

H2 mm 1760,0

W2 mm 640,0

D2 mm 667,8
2 la hauteur, la largeur et la 
profondeur de l’appareil, y 
compris la poignée, ainsi 
que l’espace nécessaire à la 
libre circulation de l’air de 
refroidissement.

Espace global nécessaire à 
l’utilisation 3

W3 mm 658,5

D3 mm 1106.5
3 la hauteur, la largeur et la 
profondeur de l’appareil, y 
compris la poignée, plus l’espace 
nécessaire à la libre circulation 
de l’air de refroidissement, 
plus l’espace nécessaire pour 
permettre l’ouverture de la porte 
à l’angle minimum permettant le 
retrait de tous les équipements 
internes.
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Utilisation de l’appareilB

Utilisation de l’appareil

Informations relatives a la technologie moins de givre

Grâce à l’évaporateur enveloppant, la technologie LessFrost (moins de givre) permet un 
refroidissement plus efficace, un dégivrage manuel limité et offre un espace de stockage 
plus flexible.

Réglage du Thermostat

Le thermostat régule automatiquement la température à l’intérieur des compartiments 
réfrigérateur et congélateur. Les températures du réfrigérateur s’obtiennent en tournant le 
bouton vers les numéros du haut ; 1 à 3, 1 à 5 ou SF (le nombre de numéros du thermostat 
dépend du produit).

REMARQUE :
Ne pas essayer de faire tourner le bouton en dessous de la 
position 1 car cela arrêterait l’appareil.

Paramètres du thermostat:
1 – 2 : Pour un stockage à court terme de la nourriture
3 – 4 : Pour un stockage à long terme de la nourriture
5 : Niveau maximal de refroidissement. L’appareil fonctionne plus longtemps. Si nécessaire, 
changez le réglage de température.

Si l’appareil dispose de la position SF :
• Tournez le bouton sur SF pour congeler rapidement les aliments frais. Dans cette 
position, le compartiment congélateur fonctionnera à des températures plus basses. Une 
fois que vos aliments sont congelés, remettez le bouton du thermostat dans sa position 
d’utilisation normale. Si vous ne changez pas la position sur SF, votre appareil se remettra 
automatiquement à la dernière position du thermostat en fonction de la durée indiquée dans 
la remarque. Remettez le bouton du thermostat en position SF et replacez-le à son usage 
normal, en fonction de la durée mentionnée dans la remarque. Si le bouton du thermostat 
est en position SF lors du premier démarrage de l’appareil, le fonctionnent de ce dernier 
retourne automatiquement en position 3 du thermostat, conformément à la durée indiquée 
dans la remarque.
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Utilisation de l’appareilB

Avertissements relatifs aux paramètres de température

• Votre appareil été conçu de manière à fonctionner dans la plage de température ambiante 
dans les normes conformément à la classe du climat mentionnée dans l’étiquette de 
l’information. Il est déconseillé de faire fonctionner votre réfrigérateur à des endroits où la 
température est en dehors de la plage indiquée. Cela réduit l’efficacité de refroidissement 
de l’appareil.

• Les réglages de température doivent être effectués en fonction de la fréquence d’ouverture 
de la porte, de la quantité de nourriture conservée dans l’appareil et de la température 
ambiante de la pièce où il se trouve.

• Lorsque l’appareil est mis en marche pour la première fois, il convient de le laisser tourner 
pendant 24 heures pour qu’il atteigne la température de fonctionnement. Au cours de cette 
période, ne pas ouvrir la porte, ni garder une quantité importante de nourriture à l’intérieur 
de l’appareil.

• Une fonction de temporisation de 5 minutes est appliquée pour éviter d’endommager 
le compresseur de votre appareil lors du branchement ou débranchement au réseau, 
ou lorsqu’une panne d’énergie se produit. Votre appareil recommencera à fonctionner 
normalement après 5 minutes.

Classe Climatique et signification :
T (tropical): Cet appareil frigorifique est destiné à être utilisé à des températures ambiantes 
comprises entre 16 °C et 43 °C.

ST (subtropical): Cet appareil frigorifique est destiné à être utilisé à des températures 
ambiantes comprises entre 16 °C et 38 °C.
N (tempéré): Cet appareil frigorifique est destiné à être utilisé à des températures 
ambiantes comprises entre 16 °C et 32 °C.

SN (Tempéré étendu): Cet appareil frigorifique est destiné à être utilisé à des températures 
ambiantes comprises entre 10 °C et 32 °C.

Indicateur de température

OK

Pour vous aider au bon réglage de votre appareil, nous avons équipé votre réfrigérateur 
d’un indicateur de température, celui-ci étant placé dans la zone la plus froide. Pour la 
bonne conservation des denrées dans votre réfrigérateur et notamment dans la zone la plus 
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Utilisation de l’appareilB

froide, veillez à ce que, sur l’indicateur de température, le logo « OK » apparaisse. Si « OK » 
n’apparaît pas, la température est mal réglée. Celui-ci est difficilement visible si l’indicateur 
de température est mal éclairé. La bonne lecture est facilitée s’il est correctement éclairé. A 
chaque modification du dispositif de réglage de température, attendez la stabilisation de la 
température à l’intérieur de l’appareil avant de procéder si nécessaire, à un nouveau réglage. 
Ne modifiez la position du dispositif de réglage de température que progressivement 
et attendez au moins 12 heures avant de procéder à une nouvelle vérification et à une 
éventuelle modification.

REMARQUE :
Après chargement de l’appareil de denrées fraîches ou 
après ouvertures répétées (ou ouverture prolongée) de la 
porte il est normal que l’inscription « OK » n’apparaisse 
pas dans l’indicateur de réglage de température. Si 
l’évaporateur du compartiment réfrigérateur (paroi du fond 
de l’appareil) se couvre anormalement de givre (appareil 
trop chargé, température ambiante élevée, ouvertures 
fréquentes de la porte), réglez le dispositif de réglage de 
température sur une position inférieure jusqu’à obtenir de 
nouveau des périodes d’arrêt du compresseur.

Emplacement des denrées Zone la plus froide

Vous obtiendrez une meilleure conservation de vos aliments si vous les placez dans la zone 
de froid convenant le mieux à leur nature. La zone la plus froide se situe juste au-dessus 
du bac à légumes. Le symbole ci-contre indique l’emplacement de la zone la plus froide de 
votre réfrigérateur. La zone la plus froide du compartiment réfrigérateur est délimitée par 
les autocollants collés sur le côté gauche de la paroi. La limite supérieure de la zone la plus 
froide est indiquée par la base inférieure de l’autocollant (pointe de la flèche). La clayette 
supérieure de la zone la plus froide doit être au même niveau que la pointe de la flèche. La 
zone la plus froide se situe en dessous de ce niveau. Ces clayettes étant amovibles, veillez 
à ce qu’elles soient toujours au même niveau que ces limites de zone décrites sur les 
autocollants, afin de garantir les températures dans cette zone.
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Accessoires
Les descriptions visuelles et textuelles de la section relatives aux accessoires peuvent varier 
selon le modèle de votre appareil.

Bac à glaçons (Sur certains modèles)
• Remplir le bac à glaçons d’eau et le placer dans le compartiment congélateur.

• Une fois que l’eau a complètement gelé, il est possible de tordre le bac à glaçons comme 
indiqué pour retirer les glaçons.

Raclette en plastique (Sur certains modèles)
Quelque temps après, du givre s’accumule dans certaines zones du congélateur. Le givre 
accumulé dans le congélateur doit être éliminé régulièrement. Utilisez le grattoir en 
plastique fourni à cet effet, si besoin. N’utilisez pas d’objets métalliques tranchants pour 
cette opération. Ceci peut perforer le circuit de réfrigération et provoquer des dommages 
irréversibles à l’appareil.



37 FR

Utilisation de l’appareilB

Porte-bouteille(Dans certains modèles)
Utiliser le porte-bouteille pour empêcher les bouteilles de glisser ou de tomber.
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Utilisation de l’appareilB

Compartiment du réfrigérateur

• Pour diminuer l’humidité et éviter la formation de givre associée, toujours ranger 
les aliments dans des récipients fermés dans le réfrigérateur. Le givre a tendance à se 
concentrer dans les parties les plus froides où l’humidité des aliments s’évapore et, au fil du 
temps, votre appareil nécessitera un dégivrage plus fréquent.

• Couvrez tous les plats cuits lorsque vous les placez dans le réfrigérateur. N’y introduisez 
pas d’aliment chaud. Placez les lorsqu’ils sont frais car la température/ humidité à l’intérieur 
du réfrigérateur pourrait augmenter et causer un dysfonctionnement du réfrigérateur.

• S’assurer qu’aucun élément n’est en contact direct avec la paroi arrière de l’appareil 
car du givre risque de se former et l’emballage de coller à cette dernière. Ne pas ouvrir 
fréquemment la porte du réfrigérateur.

• Il est recommandé que la viande et le poisson vidé soient placés dans un emballage 
hermétique et mis sur la clayette en verre située juste au dessus du bac à légumes où l’air 
est plus frais, ce qui offre des conditions de conservation optimales.

• Ranger les fruits et les légumes en vrac dans le compartiment à légumes.

• Le stockage séparé des fruits et des légumes permet d’éviter que les légumes sensibles 
à l’éthylène (feuilles vertes, brocolis, carottes, etc.) ne soient affectés par des fruits libérant 
de l’éthylène (banane, pêche, abricot, figue, etc.).

• Ne pas placer de légumes humides dans le réfrigérateur.

• La durée de conservation de l’ensemble des aliments dépend de leur qualité initiale et du 
respect d’un cycle de réfrigération ininterrompu avant leur rangement dans le réfrigérateur.

• L’eau s’écoulant de la viande risque de contaminer les autres produits du réfrigérateur. 
Les produits carnés doivent être emballés et les coulures sur les clayettes doivent être 
nettoyées.

• Ne pas placer d’aliments sur le passage du flux d’air.

• Consommer les aliments emballés avant la date d’expiration recommandée. Évitez que 
les aliments touchent le capteur de température situé dans le compartiment réfrigérateur. 
Pour maintenir une température de conservation optimale à l’intérieur du compartiment 
réfrigérateur, évitez tout contact entre les aliments et le capteur.

• Pour des conditions de travail normales, il suffira de régler la température de votre 
réfrigérateur à +4 °C.

Rangement des aliments
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• La température du compartiment réfrigérateur doit être comprise entre 0 et 8 °C, 
les aliments frais en dessous de 0 °C sont glacés et pourrissent, la charge bactérienne 
augmente au-dessus de 8 °C et les aliments se détériorent.

• Ne mettez pas immédiatement les aliments chauds dans le réfrigérateur, attendez que 
la température diminue à l’extérieur. Les aliments chauds augmentent le degré de votre 
réfrigérateur et peuvent provoquent une intoxication alimentaire et une altération inutile des 
aliments.

• La viande, le poisson, etc. doivent être conservés dans le compartiment le plus réfrigéré 
des aliments, et le compartiment des légumes est préférable pour ranger les légumes. (si 
disponible)

• Pour éviter la contamination croisée, les produits à base de viande et les fruits et légumes 
ne doivent pas être rangés ensemble.

• Les aliments doivent être placés au réfrigérateur dans des récipients fermés ou couverts 
pour éviter l’humidité et les odeurs. 

Le tableau ci-dessous est un guide rapide indiquant comment ranger le plus efficacement 
les aliments dans le compartiment réfrigérateur.

Aliment
Durée de conservation 

maximale
Méthode et lieu de 

conservation

Légumes et fruits 1 semaine Bac à légumes

Viande et poisson 2 à 3 jours

Emballer dans un film ou 
des sacs plastiques ou 
dans une boîte conçue pour 
la viande et ranger sur la 
clayette en verre

Fromage frais 3 à 4 jours Sur le balconnet indiqué

Beurre et margarine 1 semaine Sur le balconnet indiqué

Produits en bouteille, par 
exemple lait et yaourt

Jusqu’à la date d’expiration 
recommandée par le 
producteur

Sur le balconnet indiqué

Œufs 1 mois
Sur le balconnet à oeufs 
indiqué

Aliments cuits 2 jours Toutes les clayettes
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Compartiment congélateur

• Le congélateur est utilisé pour stocker des aliments congelés, congeler des aliments frais 
et faire des glaçons.

• Les aliments sous forme liquide doivent être congelés dans des tasses en plastique et 
le reste dans sachets ou sacs en plastique. Pour congeler des aliments frais : emballer et 
sceller correctement les aliments frais, en d’autres mots l’emballage doit être étanche à 
l’air et ne pas fuir. Les sacs congélateurs, les sacs en polyéthylène renforcé d’aluminium et 
les conteneurs en plastique sont idéaux.

• Ne pas ranger des aliments frais à côté d’aliments congelés car cela risquerait de faire 
fondre les aliments congelés.

• Avant de congeler des aliments frais, les diviser en portions de façon à pouvoir les 
consommer en une seule fois.

• Consommer les aliments congelés rapidement après leur décongélation

• Toujours respecter les instructions du fabricant figurant sur l’emballage des aliments 
lorsque l’on stocke des aliments congelés. En l’absence d’informations, ne pas conserver les 
aliments plus de 3 mois à compter de la date d’achat.

• Lors de l’achat d’aliments congelés, s’assurer qu’ils ont été conservés dans des conditions 
adéquates et que leur emballage n’est pas endommagé.

• Les aliments congelés doivent être transportés dans des conteneurs adéquats et placés 
dans le congélateur dès que possible.

• Ne pas acheter d’aliments congelés si leur emballage présente des signes d’humidité et 
un gonflement anormal. Il est alors probable qu’ils ont été conservés à une température 
inappropriée et que leur contenu est altéré.

• La durée de conservation des aliments congelés dépend de la température ambiante, du 
paramètre du thermostat, de la fréquence d’ouverture de la porte, du type de nourriture et 
de la durée requise pour transporter le produit du magasin à votre domicile. Toujours suivre 
les instructions sur l’emballage et ne pas dépasser la période de conservation.
• Si vous laissez la porte du congélateur ouverte pendant une longue période, la glace 
apparaîtra sur la surface inférieure du congélateur. Par conséquent, la circulation d’air est 
obstruée. Afin d’éviter cela, veuillez d’abord débrancher le cordon et patienter que la glace 
soit décongelée. Une fois la glace fondue, veuillez nettoyer le congélateur.

• Le volume spécifié sur la plaque signalétique de l’appareil indique le volume sans paniers, 
couvercles, etc.
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• Veuillez ne jamais recongeler les aliments une fois qu’ils sont décongelés. Ce geste 
pourrait représenter un danger pour votre santé dans la mesure où vous courrez le risque 
d’être victime d’une intoxication alimentaire.

REMARQUE :
La porte du congélateur s’ouvre difficilement après la 
fermeture immédiate de la porte. C’est normal. Une fois 
l’équilibre atteint, la porte s’ouvrira facilement.

Le tableau ci-dessous est un guide rapide indiquant comment ranger le plus efficacement 
les aliments dans le compartiment congélateur.

Viande et poisson Préparation
Durée de conservation 

maximale (mois)

Steak
Emballer dans du papier 
aluminium

6 à 8

Agneau
Emballer dans du papier 
aluminium

6 à 8

Rôti de veau
Emballer dans du papier 
aluminium

6 à 8

Cubes de veau En petite portion 6 à 8

Cubes d’agneau En petite portion 4 à 8

Viande hachée
Dans son emballage, sans 
épices

1 à 3

Abats (morceaux) En petite portion 1 à 3

Saucisson / Salami
Doit être conservé emballé, 
même s’il comporte une 
peau

Poulet et dinde
Emballer dans du papier 
aluminium

4 à 6

Oie et canard
Emballer dans du papier 
aluminium

4 à 6

Chevreuil, lapin, sanglier
En portions de 2,5 kg ou 
sous forme de filets

6 à 8
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Viande et poisson Préparation
Durée de conservation 

maximale (mois)

Poisson d’eau douce 
(saumon, carpe, truite, 
poisson-chat) Après avoir vidé le poisson 

et nettoyé ses écailles, 
le laver et le sécher. Si 
nécessaire, retirer la queue 
et la tête.

2

Poissons maigres (bar, 
turbot, limande)

4

Poissons gras (thon, 
maquereau, tassergal, 
anchois)

2 à 4

Crustacés
Nettoyer et placer dans un 
sac

4 à 6

Caviar
Dans son emballage 
ou dans un récipient en 
aluminium ou en plastique

2 à 3

Escargots
Dans de l’eau salée ou dans 
un récipient en aluminium 
ou en plastique

3

REMARQUE :
La viande congelée doit être cuisinée comme le viande 
fraîche. Si la viande n’est pas cuite après décongélation, 
elle ne doit pas être recongelée.
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Légumes et fruits Préparation
Durée de conservation 

maximale (mois)

Haricots verts et haricots
Laver, couper en petits 
morceaux et porter à 
ébullition

10 à 13

Pois
Écosser, laver et porter à 
ébullition

12

Chou
Nettoyer et porter à 
ébullition

6 à 8

Carotte
Nettoyer, couper en 
tranches et porter à 
ébullition

12

Poivrons

Couper la tige, couper en 
deux morceaux, retirer 
l’intérieur et porter à 
ébullition

8 à 10

Épinard Laver et porter à ébullition 6 à 9

Chou-fleur

Retirer les feuilles, couper 
le coeur en morceaux et 
laisser tremper quelques 
instants dans l’eau avec un 
peu de jus de citron

10 à 12

Aubergines
Couper en morceaux de 
2 cm après lavage

10 à 12

Maïs
Nettoyer et emballer avec 
la tige ou sous forme de 
grains de maïs doux

12

Pommes et poires Peler et trancher 8 à 10

Abricots et pêches
Couper en deux morceaux 
et retirer le noyau

4 à 6

Fraises et mûres Laver et équeuter 8 à 12

Fruits cuits
Ajouter 10 % de sucre dans 
le récipient

12

Prunes, cerises Laver et équeuter 8 à 12
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Durée de 
conservation 

maximale (mois)

Durée de 
décongélation 
à température 

ambiante (heures)

Durée de 
décongélation au 

four (minutes)

Pain 4 à 6 2 à 3 4 à 5 (220 à 225 °C)

Biscuits 3 à 6 1 à 1,5 5 à 8 (190 à 200 °C)

Pâtes 1 à 3 2 à 3 5 à 10 (200 à 225 °C)

Tarte 1 à 1,5 3 à 4 5 à 8 (190 à 200 °C)

Pâte feuilletée 2 à 3 1 à 1,5 5 à 8 (190 à 200 °C)

Pizza 2 à 3 2 à 4 15 à 20 (200 °C)

Produits laitiers Préparation
Durée de 

conservation 
maximale (mois)

Conditions de 
conservation

Lait en pack 
(homogénéisé)

Dans son propre 
emballage

2 à 3
Lait, dans son 
emballage

Fromage, en dehors 
du fromage blanc

En tranches 6 à 8

L’emballage 
d’origine peut être 
utilisé pour un 
stockage pendant 
une courte période. 
Conserver emballé 
dans du papier 
aluminium pour 
de plus longues 
périodes.

Beurre, margarine Dans son emballage 6
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Nettoyage et entretien

AVERTISSEMENT :
• Débranchez l’appareil de l’alimentation électrique avant 
de le nettoyer.

• Ne nettoyez pas le réfrigérateur en y versant l’eau.

• N’utilisez pas de produits abrasifs, ni de détergents 
pour nettoyer l’appareil. Après avoir procéder au lavage, 
rincer à l’eau claire et sécher soigneusement. Lorsque le 
nettoyage est terminé, rebrancher la fiche sur l’alimentation 
électrique avec les mains sèches.

• S’assurer que l’eau ne pénètre pas dans le boîtier de la 
lampe et dans d’autres composants électriques.

• L’appareil doit être nettoyé régulièrement à l’aide d’une 
solution à base de bicarbonate de soude et d’eau tiède.

• Nettoyer les accessoires séparément à la main avec du 
savon et de l’eau. Ne pas laver les accessoires au lave-
vaisselle.

• Nettoyer le condenseur avec une brosse au moins deux 
fois par an. Ceci permet de réaliser des économies d’énergie 
et d’améliorer le rendement.

AVERTISSEMENT :
La prise d’alimentation doit être débranchée pendant le 
nettoyage.
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Décongélation
Dégivrage du compartiment du réfrigérateur

• Le dégivrage se déclenche automatiquement dans 
le compartiment du réfrigérateur quand il fonctionne 
L’eau est récupérée par le bac d’évaporation et s’évapore 
automatiquement.

• Le bac d’évaporation et l’orifice d’évacuation de l’eau 
doivent être nettoyés périodiquement en utilisant la tige 
de vidange pour éviter que l’eau ne stagne en bas du 
réfrigérateur au lieu de s’écouler.

• Il est également possible de nettoyer l’orifice d’évacuation 
en y versant un demi-verre d’eau.
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Processus de dégivrage du congélateur
• De petites quantités de givre s’accumulent à l’intérieur 
du congélateur, en fonction de la durée pendant laquelle la 
porte peut être laissée ouverte ou de la quantité d’humidité 
introduite. Il est important d’éviter toute formation de 
givre ou de glace dans des endroits susceptibles d’affecter 
le mécanisme de fermeture du joint de la porte. Cela 
pourrait permettre à l’air de pénétrer dans l’armoire, ce qui 
favoriserait le fonctionnement continu du compresseur. Les 
couches fines et douces de givre accumulées peuvent être 
enlevées à l’aide d’une brosse ou d’un racloir en plastique. 
N’utilisez pas d’articles métalliques, des racloirs pointus, 
des outils mécaniques ou d’autres dispositifs pour accélérer 
le processus de dégivrage. Enlever tout givre délogé de 
la surface de l’armoire. Il n’est pas nécessaire d’arrêter 
l’appareil pour enlever les fines couches de givre.

• Pour retirer des glaces lourdes, bien vouloir débrancher 
l’appareil, vider son contenu dans des boîtes en carton et 
l’emballer dans des couvertures épaisses ou des couches de 
papier pour garder au frais. Le dégivrage sera plus efficace 
s’il est effectué lorsque le congélateur est presque vide et 
doit être effectué le plus rapidement possible pour éviter 
une augmentation inutile de la température du contenu.

• N’utilisez pas d’articles métalliques, des racloirs pointus, 
des outils mécaniques ou d’autres dispositifs pour accélérer 
le processus de dégivrage. Une augmentation de la 
température des aliments congelés pendant le dégivrage 
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réduira leur durée de conservation. Maintenir le contenu du 
congélateur bien emballé et dans un endroit frais pendant 
toute la durée de la décongélation.

• Essuyez l’intérieur du compartiment avec une éponge ou 
un chiffon doux.

• Pour accélérer le processus de dégivrage, placer un ou 
deux bols d’eau chaude dans le compartiment congélateur.

• Examinez le contenu des paquets en les replaçant dans 
le congélateur. Si certains aliments sont décongelés, 
consommez les dans un délai de 24 heures ou faites les 
cuire avant de les recongeler.
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• Une fois le dégivrage terminé, nettoyez l’intérieur de 
l’appareil avec une solution d’eau tiède et un peu de 
bicarbonate de soude puis, séchez-le soigneusement. 
Lavez toutes les pièces amovibles de la même manière et 
réassemblez les. Rebranchez l’appareil au réseau électrique 
et laissez-le fonctionner pendant 2 à 3 heures sur le réglage 
numéro MAX avant d’y replacer des aliments.

Remplacement de l’éclairage LED
Pour remplacer ces LED, prière de contacter le service 
après-vente agréé.

REMARQUE :
Le nombre et l’emplacement des bandes LED peuvent 
varier selon le modèle.

Si produit équipé d’une lampe LED
Ce produit contient une source lumineuse de classe 
d’efficacité énergétique <E>.

Si produit équipé de bande(s) LED ou carte(s) LED
Ce produit contient une source lumineuse de classe 
d’efficacité énergétique <F>.
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Transport et changement de place

Transport et changement de place

• L’emballage d’origine et la mousse peuvent être conservés pour transporter de nouveau 
l’appareil (de façon optionnelle).

• Envelopper votre appareil avec un emballage épais, des sangles ou des cordes solides et 
suivre les instructions de transport figurant sur l’emballage.

• Retirer toutes les pièces amovibles ou les fixer dans l’appareil à l’aide de ruban adhésif 
pour éviter les chocs en cas de changement de place ou de transport.

AVERTISSEMENT :
Toujours transporter votre appareil en position verticale.

Changement de position de la porte

• Le sens d’ouverture de la porte de votre appareil ne peut pas être modifié si les poignées 
sont montées sur la surface avant de la porte de l’appareil.

• Il est possible de changer le sens d’ouverture de la porte sur les modèles sans poignées.

• Si le sens d’ouverture de la porte de votre appareil peut être modifié, contacter votre 
technicien agréé le plus proche pour procéder au changement.
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Avant de contacter le service après-vente

Si vous rencontrez un problème avec votre appareil, veuillez vérifier les points suivants 
avant de contacter le service après-vente.

Votre appareil ne fonctionne pas
Vérifier si :
• Il est alimenté en électricité.
• La fiche est correctement branchée dans la prise
• Le fusible de la prise ou le fusible du secteur a sauté
• La prise est défectueuse. Pour vérifier cela, brancher un autre appareil en état de marche 
sur la même prise.

L’appareil fonctionne mal
Vérifier si :
• L’appareil est trop chargé.
• La porte de l’appareil est correctement fermée
• De la poussière se trouve sur le condenseur.
• L’espace situé à l’arrière et sur les côtés est suffisant.

Votre appareil est bruyant lorsqu’il est en fonctionnement
Bruits normaux
Un cliquetis se produit :
• Pendant le dégivrage automatique
• Lorsque l’appareil se refroidit ou se réchauffe (en raison de la dilatation du matériau).

Un court bruit de craquement se produit : Ce bruit se fait entendre lorsque le thermostat 
active et désactive le compresseur.

Bruit du moteur : Ce bruit indique que le compresseur fonctionne normalement. Le 
compresseur peut provoquer plus de bruit pendant une courte période lorsqu’il se met en 
marche pour la première fois.

Des bruits de bouillonnement et des projections se produisent : Causés par l’écoulement du 
réfrigérant dans les tubes du système.

Des bruits d’écoulement de l’eau se produisent : En raison de l’eau qui s’écoule vers le 
récipient d’évaporation. Ce bruit est normal pendant le dégivrage.

Des bruits de soufflage d’air se produisent : Sur certains modèles, pendant le fonctionnement 
normal du système en raison de la circulation de l’air.
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Les bords de l’appareil en contact avec le joint de la porte sont chauds
En particulier en été (saisons chaudes), les surfaces en contact avec le joint de porte peuvent 
devenir plus chaudes pendant le fonctionnement du compresseur, c’est normal.

Il y a une accumulation d’humidité à l’intérieur de l’appareil
Vérifier si :
• L’ensemble des aliments sont emballés correctement. Les récipients doivent être secs 
avant d’être placés dans l’appareil.
• La porte de l’appareil est ouverte fréquemment. L’humidité de la pièce pénètre dans 
l’appareil lorsque les portes sont ouvertes. L’humidité augmente rapidement si les portes 
sont ouvertes fréquemment, notamment si l’humidité de la pièce est élevée.

La porte ne s’ouvre ou ne se ferme pas correctement
Vérifier si :
• Il y a des aliments ou des emballages qui empêchent la fermeture de la porte
• Les joints de porte sont cassés ou tordus
• Votre appareil se trouve sur une surface plane. Le compresseur peut fonctionner 
bruyamment ou le bruit du compresseur/ réfrigérateur peut augmenter sur certains 
modèles pendant le fonctionnement dans certaines conditions, notamment lorsque le 
produit est branché pour la première fois, lors d’un changement de la température ambiante 
ou lors d’un changement d’utilisation. Cela est normal et le bruit diminue automatiquement 
lorsque le réfrigérateur atteint la température requise.

Recommandations
• Si l’appareil est mis hors tension ou débranché, attendre au moins 5 minutes avant de 
brancher l’appareil ou de le redémarrer afin d’éviter d’endommager le compresseur.

• Si l’appareil n’est pas utilisé pendant une période prolongée (comme pendant les 
vacances), débrancher la fiche. Dégivrer et nettoyer l’appareil, puis laisser la porte ouverte 
pour éviter la formation de moisissures et d’odeurs.

• Si un problème persiste après avoir suivi toutes les instructions ci-dessus, prière de 
consulter votre technicien agréé le plus proche.

• Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. Il ne convient pas à une 
utilisation commerciale ou commune. Si le consommateur utilise l’appareil d’une façon 
inappropriée, nous insistons sur le fait que le fabricant et le vendeur ne pourront être tenus 
responsables quant à une quelconque réparation ou panne survenant pendant la période de 
garantie.
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Conseils pour économiser de l’énergie

1. Installer l’appareil dans une pièce fraîche et bien ventilée, mais pas à la lumière directe du 
soleil ou à proximité d’une source de chaleur (comme un radiateur ou un four), dans le cas 
contraire une plaque isolante doit être utilisée.

2. Laisser les aliments et les boissons refroidir avant de les placer dans l’appareil.

3. Placer les aliments en cours de décongélation dans le compartiment du réfrigérateur. 
La basse température des aliments congelés permettra de refroidir le compartiment du 
réfrigérateur pendant leur décongélation. Ceci permettra d’économiser de l’énergie. Laisser 
les aliments décongeler à l’extérieur de l’appareil se traduit par un gaspillage d’énergie.

4. Les boissons et les aliments doivent être conservés fermés dans l’appareil. Dans le 
cas contraire, l’humidité augmente et, par conséquent, l’appareil utilise plus d’énergie. 
Conserver les boissons et autre liquides fermés permet de préserver leur odeur et leur goût.

5. Éviter de laisser les portes ouvertes pendant des périodes prolongées et d’ouvrir les 
portes trop fréquemment car de l’air chaud pénètre chaud pénètre alors dans l’appareil et 
provoque une mise en marche inutile et fréquente du compresseur.

6. Laisser les couvercles des compartiments ayant une température différente (comme les 
compartiments à légumes et fraîcheur, s’ils sont disponibles) fermés.

7. Les joints de la porte doivent rester propres et flexibles. Remplacer les joints s’ils sont 
usés.
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WARRANTY CONDITION
This product has a 2-year warranty as of the date of purchase*, covering any fault 
resulting from a manufacturing or material defect. This warranty does not cover defects 
or damage resulting from incorrect installation, improper use or abnormal wear of 
the appliance.

*upon presentation of the sales receipt.

FR

CONDITION DE GARANTIE
Ce produit est garanti pour une période de 2 ans à partir de la date d’achat*, contre 
toute défaillance résultant d’un vice de fabrication ou de matériau. Cette garantie ne 
couvre pas les vices ou les dommages résultant d’une mauvaise installation, d’une 
utilisation incorrecte ou de l’usure anormale du produit.

*sur présentation du ticket de caisse.

NL

GARANTIEVOORWAARDEN
Dit product wordt gegarandeerd voor een periode van 2 jaar vanaf de aankoopdatum*, 
voor elke storing die het gevolg is van een fabricagefout of het materiaal. Gebreken of 
schade door slechte installatie, onjuist gebruik of abnormale slijtage van het product 
worden niet gedekt door deze garantie.

*op vertoon van kassabon.

ES

CONDICIONES DE GARANTÍA
El certificado de garantía de este producto tiene una duración de 2 años a partir de la 
fecha de compra* que se limita a los defectos de fabricación y averías del material. 
Se excluyen de la garantía deficiencias o daños originados por una mala instalación, 
errores en la manipulación o por un uso inadecuado.

*previa presentación del comprobante de compra.
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